“PODER ESPECIAL
| Basitea, 4 22 de septiombre de 2009

 Nosotros, Sra Yasnin Joodi y Sf Andiess
 Baumann, on nuestra calidad de representantes

legales de DANZAS HOLDING AG, una
sociedad organizada y existente bajo las leyes de
Ia Republica de SBES& gon domicilio principal en
Peter Merian-Strasse 88, 4002 Basel, Suiza, 8
través del presente instrumento, conferimos

PODER ESPECIAL, mp%m y suficiente como en
derecho  se  requiere, a favor de
LEGALECUADOR . ECUADOR
REPRESENTACIONES CIA. LTDA., compatia

organizada y existente al amparo de la Leyes de-

la Repiblica del Ecuador, para que, en los
| términos del articulo. 6 de a Ley de Compaiias
de Ecuador conteste Jas demandas presentadas en
¢l Ecuador en contra de DANZAS HOLDING
AG y cumpla las obligaciones: respectivas del

poderdante, El presente poder incluye la facultad

de realizar todos Jos actos y contralos necesarios
para el cumplimiento de
establecidas.

las  facultades
| attorney.

POWER OF ATTORNEY

We, Ms Yasmin Jordi and Mr Andreas Beumann, |
in our capacity as legal representatives of

DANZAS HOLDING AG, a corporation
incorporated under the laws of  Switzerland,
having its registered address at Peter Merian-
Strasse 88, 4002 Basel, Switzerland, hereby
make, constituse and appoint LEGALECUADOR
ECUADOR  REPRESENTACIONES CIA. |
LTDA. & limited liability corporation
incorporated snd doing business under the laws |
of Ecuador, as its true and lawful attorney in fact |
with all the powers to answer to complaints filed
in Ecuador against DANZAS HOLDING AG and
to comply with the respective duties of DANZAS
HOLDING-AG in accordance with Article 6 of
‘the Ecuadorian Companies Act. Giving and
granting the full power and authority t do and |
perform all and every act and thing whatsoever |
requisite, necessary or appropriate to be dore in.
fulfillment of the purpose of this power of
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LEGALIZATION

1, the undersigned xam:m.bom,ﬁg;;im Notary in Basel (Switzerland), herewith certify

the authenticity of the signature affixed on the reverse of Ms: Yasmin Jordi, citizen of and
domiciied in Basel, whose ﬂgmn is personally known to me, and

The aforesaid signatures have been affixed on behalf of Danzas Holding AG, a

has its registered seat in Basel. B@th signatories, the ﬁrst-namad ia her funmws u a secre-
tary of the board of ﬁfms, are aoi?ed:wety authorized to iegaﬂy act on behalf' of the afore-
said eempany by their pint s&gnmms .

IN WITNESS THEREOF | have put my i;am:l and seal thereunto in Basel (Switzerland) on
this 24" {twtmty faurth} day of sapnemlm 2009 (two. thousand and nim}
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RAZON: CERTIFICO QUE LA PRESENTE ES FIEL COPIA DEL DOCUMENTO QUE ANTECEDE EL MISMO QUE ME FUE
PRESENTADO POR EL INTERESADO EN DOS FO3A (S) UTIL (ES) HABIENDO ARCHIVADO UNA IGUAL EN EL

‘PROTOCOLO DE LA NOTARIA TRIGESIMA SEPTIMA ACTUALMENTE A MI CARGO CONFORME LO ORDENA LA LEY.

QUITO, A 12 DE NOVIEMBRE DEL 2009.




